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YOGA G3 (EA212)

TWS Earbuds

Before using this product, please read these instructions
carefully and keep them.

WELCOME

Thank you for choosing us. Our wireless earphones
have a fashionable design, powerful functions, high
compatibility, and a true hands-free convenience
when making calls and listening to music!

WIRELESS TECHNOLOGY

With the latest BT 5.3 wireless technology. you can enjoy
hassle free music without any interruption and you don't
have to face wire tangling issues.

Wireless connection allows you to enjoy your music
experience or calls without holding your mobile phone
but the maximum distance between them shall be
within 10 meters (about 30 feet). The wireless connection
may be interfered by obstacles (such as walls) or other
electronic devices.

CONNECT YOUR DEVICE

« Please keep your earbuds near your phone within 1m.

* Open the charging box and the headset will
aufomatically turn on, you can hear "Power on",in 2
seconds. It is search-pairing mode.

« Turn on your mobile Bluetooth function, and search
Bluetooth name " YOGA G3”, click Bluetooth name
"YOGA G3" fo connect.

* Upon successful pairing, you'll hear a "connected"
sound from the earbuds and the light will turn off.

OPERATING GUIDE
In below instruction, Touch button refers to the
multifunction button (please refer to FUNCTION KEY
DESCRIPTION)

Open the charging box, the headset will automatically
turn on, put it in the charging box and close the
charging box cover fo shut down.

« Play/Pause:Tap on once on the multifunction
button (L/R)

« Last song: Short press twice on left multifunction
button

« Next song: Short press twice on right multifunction
button

* Al voice assitant: Short press three times on the
multifunction button

« Answer phone call: Short press once on the
multifunction button

* End phone call: Short press once on the multifunction
button

* Reject a call: Long press the multi function button
(L/R) for 2 seconds

* Long press the L/R mulfifunction button 3s fo switch
freely between game mode and music mode

FUNCTION KEY DESCRIPTION
1. Microphone

2. Multifunction Button

3. Indicator Light

4.Type-C Charging Port

5. Charging box indicator light

Microphone

Multifunction
button

Indicator Light

Type-C Charging Port

Charging box indicator light

CHARGING THE EARPHONES

1.Use the Type-C charging port to charge your Box.
2.It should take 2 hours to get fully charged.

2. It performs best after being fully charged.Please use
DC-5V power to charge it.

Cautions: Please note that the maximum voltage
cannot exceed DC-5V.

THE EARPHONES LED INDICATOR GUIDE

Low power: a vocal message reminds “Battery low”and
the red light is flashing.

Charging: the red light is on.

Fully charged: the light tumns off.

THE CHARGING BOX DISPLAY GUIDE

Low power:red light is flashing.

Charging: the red light is on.

If the green indicators are steady on, the battery is fully
charged.

RECONNECTION

1. The earphones will reconnect with your mobile phone
automatically.

2. If it doesnt, please find previous paired Bluetooth
name fo click, it willbe connected.
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FAQ

Why can’t | find the earphones model on my phone?

It might be because the earphones are power off; or the
wireless connection function of your mobile phone
encounters some issues

1. Put the earbuds info the charging box again, then
open the charging box and fake out the earbuds, and
search for pairing again

2. Restart your phone and connect again

3.Touch the muilti-function button 6 times fo restore to
factory settings and search for connection again.Insert
the earbuds into the charging case and close it, Then,
open the charging case again fo enter Bluetooth
pairing mode.

NOTE

When the earphones are under pairing status, the
wireless connection pairing with your mobile phone
should be done within 5 minutes, otherwise your
earphones will automatically power off

Why the earphones cannot be linked with my mobile
phone using the wireless connection function?

It might be because the wireless connection function on
your device is not turned on; your earphones are
connected fo another device; or the earphones are sfill
in pairing mode.

. Please check if the wireless connection function on
your device is tured on,

Please check and confirm your earphones are not
connected to another device.

Please check if your earphones are in pairing mode

I
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Why can’t I hear any sound from my earphones?

It might be because the earphones’ volume is down to

minimum; the earphones are not well connected with

your phone; or your earphones are not within the wireless

connection working range.

. Adjust volume on your phone.

Proceed to connection process again.

3. Keep your earphones within 10 meters from your
mobile phone to respect the wireless connection
working range.

[

NOTE

When your earphones and mobile phone are in pairing
connection process, please do not do any other
operations with those devices.

When charging, why does the red light not lightning up?

It might be because you did not use your earphones for
along time.

Charge your earphones for 30 minutes until the red
light is on.

NOTE

Overcharging or placing the earphones under high
temperature atmosphere will cut down the battery
capacity and lifetime.

Why the earphones call quality is not good?

It might be because the mobile network is not good
enough; or the earphones are not in the wireless
connection working range.

. Confirm whether the mobile network in sfrong enough.
Please confirm that the earphones are within the
effective working distance of 10 meters from your
mobile phone, also check if no major obstacle is
causing interference to connection.

N

When the music is playing, why the music cannot be
controlled with the play/pause, previous/next song and
volume up/down buttons?

It might be because the mobile phone doesnt support
the AVRCP (Audio/Video Remote Control Profile)
protocol.

This feature requires the mobile device to be paired with
the earphones to support the AVRCP (Audio/Video
Remote Control Profile) protocol

SPECIFICATION

Product name: YOGA G3

Model: EA212

Bluetooth version: V5.3
Connection distance: 10m
Frequency response: 20Hz-20KHz
Speaker size: @10mm
Impedance range: 320+5%
Earbud battery: 40mAh
Charging battery: 380mAh
Input voltage: 5V=400mA
Playback time: ~6H (volume at 70%)
Charging port: Type-C
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ZYXNEZ EPQTHZEIZ

TNarti 5gv propw va Bpw To HOVTEAO TWV AKOUCTIKWY GTO
MAédpwvo pou;

Mropei va oupBaivel emeldn Ta aKOUOTIKA Eival
amnevepyomnolnpéva fj n Aettovpyia aclppatng ouvdeong tou
TNAEDWVOU 0OG AVTIUETWTIIEL KATTOLO TIPOPANUA.

1.BAATE Kat TTGAL T AKOUGTIKG TN Brjkn $OPTLONG, HETA
avoigte tn Brikn dodptiong, BYAATE T AKOUOTLKA Kat
avalntiote £k véou T oULeuén.

2.Kavte emavekkivnon oto Aédwvo oag kat ouvdebeite ek
Vvéou.

3. Ayyi&te o TArjktpo MOAAaTAWV AetToupyLwy 6 GOPEG yLa va
T0 eNaVadEPETE OTIG EPYOOTAOLAKES PUBUIOELG KaL
avalnteiote ek véou T oUVEEaN. BAATE Ta AKOUOTIKA OTN
0rkn doptiong kat kKAeloTe tv. Metd avoifte kat éAL
Orkn doptTiong yia va pneite otn Aettoupyia oUlevéng
Bluetooth.

ZHMEIQ:ZH

‘Otav ta akouotikd Bpiokovtal oe katdotaon oUTeVENG, n
aocUppatn oUVSeon He To KNt oag thAépwvo Ba pénet va
npaypatonownOel peoa oe 5 Aemtd, StapopeTikd ta
0KOUOTIKG oag Ba amevepyornonBolv autopata.

MNoti ta & Sev propouv va & OV HE TO KWNTO
Hou tAédwvo péow g Aettoupyiag achppatng cbvdeons;
Mnopei va odeiletat oto 6Tt n acvppatn Aettoupyia otn
OUOKEUT 00 &V EivaL EVEPYOTIOLNHEVN, TOL AKOUOTIKA 00G
elvat ouvbedepéva oe piot GAAN GUGKEUN 1 TA AKOUGTIKA
eivat akopn oe Aettoupyia oUevéng.

1.EAéy€te 6L n Aettoupyio acvppatng oUVSESNG 0T CUOKEUN
00 ElVaL EVEPYOTIOLNHUEVN.

2.EAéyéte kot BePatwbeite OTL Ta AKOUOTIKA 0aG Sev givat
ouvbedepéva oe kdmola GANn GUCKEUN.

3. EAéy€te edv Ta akouOTIKG oag Bpiokovtal e Aettoupyia
o0leuéne.

TNarti §ev akoVuw Kavévav fX0 A6 T AKOUCTIKA HOU;

Mropet va odeieTal 0To OTL N £VTAON TWV AKOUCTIKWY Efvat
XapUnAwLEVN 0TO EAGXLOTO, T AKOUOTIKA oG Sev eivat KaAd
oUVESENEVA LUE TO KIVNTO 0aG TNAEPWVO 1} T AKOUCTIKA Gag
Sev Bpiokovtat evidg Tou eUPOUG AeLToupylag TNG AoUPHATNG
olOvdeong.

1.PuBpiote tnv évtaon oto TNAédwvo oag.

2.Mpoxwprjote §avd otn Stadikacia ouvEeong.

3.AlaTNPAOTE TA AKOUOTIKA 00§ EVTOG andotaong 10
HETPWV aTto To KWNTO 006 TAAEDWVO, TTAPAUEVOVTAS
Héoa oto eUpog Aettoupyiag Tng acVppatng oUVEEoNG.

ZHMEIQZH

‘Otav ta AKOUOTIKA 6O KAt TO KWNTO oag tNAédwvo
Bpiokovtat oe Stadikacia cUVEEGNG, UNV ETUXELPAOETE
Karola GAAn Aettoupyia pe TG 500 QUTEG CUOKEUVEG.

Tari Sev avéPet n kékkwn Avvia ot Sidpkela g
bopuiong;

Mropei va odeiletal oTo 6Tt Sev EXETE XPNOLUOTIOLAOEL TAL
QKOUGTLKG 0OG YLaL HEYAAO XPOVIKO StdoTnpa.

Doptiote Ta aKoUCTIKG 6aG yia 30 AemTd, £wg 6ToU avapet n
KOKKwn Auxvia.

IHMEIQZIH

H untepddpTion 1 n TormoBETNON TWV AKOUCTIKWY OE
neptBdAov unAng Beppokpaoiag Ba pewwoet tnv anddoon
Kol ™ Stapketa {wng TG pratapiag.

Tarti n mowdtnTa KARONG TWV AKOUGTIKWV Sev eivat KaAr;

Mropei va odeiletal oto dtL To Siktuo KwnTrg tAedpwviag
eV £XeL KAAO oA 1) Ta AKOUOTIKA SeV BpiokovTal VoG Tou
£0poug Aettoupyiag tng acUppatng cUvSeong.
1.BeBatwbeite dti to Siktuo kwntrig tNAedwviag xet
EMAPKWG SUVATO Orpa.

2. BeBawwBeite 6L Ta akouoTika oag Bpiokovtal evidg Tng
anéotaong Aettoupyiag twv 10 pETpwv amnd to Kwnto oag
Aédwvo, eréyéte eniong OtL Sev UNAPYEL KATTOLO pHeYEAO
EUNOS10 o va ipokaet apepBoAn otn cuvseon.

‘Otav naieL n pouoikn, ylati Sev propw va tnv eAéy§w pe
Ta Mﬁxypu otv'unqpavwvﬁq/ngl'mnc,

i HEVO Tpayoust kat avgnon/peiwon

e’\?ta;;nc;
Mropet va odeiletal oTo 4Tt To KWNT6 cag TNAEDWVO Sev
unootnpileL o mpwtokoho AVRCP (Audio/Video Remote
Control Profile).

H Aettoupyia autr amnattel tn cUVEECN HE TA AKOUOTIKA piag

GUOKEURG KWNTOU TNAEdOVOU Ttou va uTtootnpilet To
TipwtdkoAAo AVRCP (Audio/Video Remote Control Profile).

XAPAKTHPIZTIKA

‘Ovopa mpoidvtog: YOGA G3

Movtého: EA212

‘EkSoaon Bluetooth: V5.3

Andotaon ouvSeong: 10m

Anékpion ouxvotntag: 20Hz-20KHz
Méyebog nxeiwv: $10mm

EUpog oUVOeTNG avtiotaong: 32Q+5%
Mratapia akouotikwv: 40mAh
Mratapia Brikng akovotikwy: 380mAh
loxug eloddou: 5V=400mA

Xpbvog avanapaywync: ~6 wpeg (évtaon oto 70%)
OUpa poptiong: Type-C

RIVERSONG

ErXEIPIAIO XPHZHZ

YOGA G3 (EA212)

AkouoTika TWS

Mpw amné tn xprion tou npoiévog, mapakaholpe SlaBdote
TPOOEKTLKA TLG 08NYLEG AUTEG KOL KPATAOTE TLG YLOL VAL AVATPEEETE
0T0 HéAAOV.

KANQZ HPOATE

Jag EUXAPLOTOUHE Ttou pag ertAééarte. Ta aolppata
OKOUOTIKA LLOLG EXOUV LOVTEPVO OXESLAONO, HEYAAN LoXU,
udnAf oupBatotnta Kat Tpaypatki hands-free
gukoAia yla va aroAapBAvete TG KAOELG KaL T
pouokn oag!

AZYPMATH TEXNOAOTIIA

Me tnv mAéov oUyxpovn acUppatn texvoloyia BT 5.3
propeite va armolavoete eAeVBepa T LOUCLKN 00§
adLakoma kat Xwpig va acXoheiote pe prepSepéva
Kahwsia.

H aoVppatn olvdeon oag emutpénel va anolapBavete
TN HOUOLK 0aG KAL TLG KAAOELG 0ag Xwpig va xpelaletat
VOl KPATATE TO KWNTo 00 TNAEPWVO, aAAG N péylotn
anodotaon petagl toug Ba npénel va eivat 10 pétpa. H
aoVppatn cUVEeoN UNopel va EMNPeaoTel anod epmodia
(re.x. Toixot) i} GAAEG NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG.

ZYNAEZTE TH ZYZKEYH ZAZ

* KpatroTe T AKOUOTIKA 00§ KOVTA 0TO TNAéDWVO oag
oe anootaon éwg 1 pétpo.

« Avoi§te tn Bk dopTLONG Kot T AKOUOTIKA Ba
gvepyononBolv avtoparta, o akoUoETE NXNTKA
edomoinon "Power on" o€ 2 SgUT. Kol T AKOUOTIKA Ba
urouv o€ Aettoupyia oUeUgnc.

« Evepyorowjote tn Aettoupyia Bluetooth oto kwnto oag,
avalntriote tn ouokeur "YOGA G3" oTLg oUVSEEDELG Kal
KAVTE KALK OE QUTAV yLa oUvSeon.

* Metd amnd tnv enctuxr oulevén Ba akoUOETE TO NXNTIKO
pHAvupa “ouvEEBnKe” amd Ta AKOUOTIKA oG KaL N
Pwrewn évbelén Ba oProet.

OAHTIEZ AEITOYPTIAZ

211G mapakdtw odnyieg, to MArktpo Adrg (Touch button)
avadpépetat 0To MARKTPO TIOAMATAWY Aettoupylwv (Seite
otnv Mepypadr Itoxeiwv Aettoupyiag).

*Avoite ™ Brikn GoOpTLONG, Ta AKOUOTIKA oag Ba
gvepyonolnBolv autdpata, yla va anevepyononouv
tonoBetriote ta otn Brkn $optTLong Kat KAEioTE TO
KQTTGKL.

* Play/Pause (Avamnapaywyn/Mavon): Ayyite pia dopd
0 TMARKTPO TTOAaTAWV AettoupyLwv (L/R).

* Teleutaio tpayoudt: MNatriote ovvtopa §Vo HopEG To
apLoTePO TARKTPO TOAATAWY AELTOUPYLWV.

* Enopevo tpayoudi: Matriote ovviopa 8o dopég to
6610 TIAAKTPO TIOMATAWY AELTOUPYLWV.

* QwvnTikog BonBog Al: Matrote cUvtopa TpeL; Gopeg To
TAAAKTPO TIOAAQTAWY AELTOUPYLLV.

« Aavtnon ewvnTkrg kAfong: Natriote cOvtopa pia
$opd to MAAKTPO TTOAAQTAWY AELTOUPYLWV.

* Teppatiopog dwvntikig kKAong: Matrfote cuvtopa pia
$opd to MAAKTPO TIOAAQTAWY AELTOUPYLWV.

« Antoppudn KAonG: Matote Mapatetapéva To MARKTPO
TIOMarAWV Aettoupylwv (L/R) yla 2 Seut.

« Mot oTe MAPATETAHEVA TO TARKTPO TOANATAWV
AettoupyLav (L/R) yia 3 Seut. yia evaAhayn erthoyrg
Hetagl Aettoupyiag maxviSiou kat Aettoupyiag
HOUOLKAG.

MEPITPA®H ZTOIXEIQN AEITOYPTIAZ
1. Mikpodwvo

2. MAAKTPO TOAAQTAWY AELTOLPYLWV
3. Evbewtikn Auyvia

4. OUpa poptiong Type-C

Mikpodwvo

MNAfikTpo oA aTAWY
AgLToUpyLWY

EvSewktikr Auxvia

OUpa poptiong Type-C

Evéewtikr Auxvia Bikng poptiong

®OPTIZH TQON AKOYZTIKQN

1. ®oprtiote T OrKkn péow tng BUpag doptiong Type-C.
2. Na tnv ArApn option Ba xpeLaoTolv 2 WPES.

3. H BéAtiotn Aettoupyia eMTuyXAveTaL HETA amnd
TARpn doption. Xpnowpornotote tpopodocia DC-5V
yla tn doprtion.

MNpoooxn: INUELOTE OTLN PEYLOTN Tdon Sev umopel va
gemepva ta DC-5V.

OAHrOZ ENAEIKTIKHZ AYXNIAZ LED AKOYZTIKQON
XapnAr oxV6: akolyeTaL puia nxnTikn urtevBvuLon
"Battery low” kat n KOKkwn Auxvio avaBooBrvet.
Doption: H kdkkwvn Auxvia eivat avappévn.
MARpng dodption: n Auxvia oprveL.

OAHIOZ ENAEIZEQN OHKHZ ®OPTIZHZ

XapnAr oxVG: n Kokkwn Auxvia avaBooprvel.
Doption: H kdkkwvn Auxvia eivat avappévn.

‘Eva oL tpdotvn evBelktiki Auxvia sival otabepd
avappévn, n pnatapia ivat mAipwg Goptiopévn.

EMNANAZYNAEZH

1.Ta akouoTtikd Ba enavacuvseBouv pe To Kwntd cog
mAédwvo autopata.

2.Edv Sev oupBel auto, avalntriote to dvopa g
OUOKEUNG 0TI oUVEEDELG Bluetooth kat kavte KAk og
QaUTO yla va yivel enavacuveon.
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MANUAL DE UTILIZARE

YOGA G3 (EA212)

Casti auriculare TWS

Tnainte de a utiliza acest produs, va rugdm s3 cititi si s3 pastrati cu
atentie aceste instructiuni.

INTRODUCERE

Va multumim pentru alegerea facuta. Castile noastre
wireless au un design modern, functii puternice, o inalta
compatibilitate inalta si ofera un adevdrat confort
hands-free atunci cand efectuati apeluri si cand ascultati
muzica!

TEHNOLOGIE WIRELESS

Datorita celei mai recente tehnologii wireless BT 5.3, vd
puteti bucura de muzica fard probleme, fara intrerupere
si nu va trebui sd va confruntati cu probleme de
fncurcare a firelor

Conexiunea wireless va permite sa va bucurati de
experienta muzicald sau de apeluri fara a tine telefonul
mobil in mana, dar distanta maxima dintre dispozitive nu
trebui sa depaseasca

10 metri (aprox. 30 de picioare). Conexiunea wireless
poate fi interferatd de obstacole (cum ar fi peretii) sau
de alte dispozitive electronice

CONECTATI-VA DISPOZITIVUL

«Vd rugdm sa tineti castile in apropierea telefonului, pe o
razd de 1m

*Deschideti caseta de incdrcare si castile vor porni
automat. In cateva secunde veti auzi ,Power on"; acesta
este modul de cdutare- asociere

« Porniti functia Bluetooth a telefonului dvs. mobil si
cautati denumirea Bluetooth ,YOGA G3”; apasati apoi
denumirea ,YOGA G3” pentru a vd conecta.

+Odatd ce asocierea s-a efectuat cu succes, veti auzi un
sunet de ,,conectat” de la casti si lumina se va stinge

GHID DE UTILIZARE

Tn instructiunile de mai jos, butonul tactil se refera la
butonul multifunctional (va rugam sa consultati
DESCRIEREA TASTEI FUNCTIONALE)

Deschideti caseta de incarcare iar castile vor porni
automat; introduceti-le in caseta de incdrcare si inchideti
capacul casetei de incdrcare pentru oprire.

« Play/Pause [Redare/Pauza]:Apdsati o datd pe butonul
multifunctional (L/R)

« ultima melodie;Apasati scurt de doud ori butonul
multifunctional din stanga

« Urmatoarea melodie:Apasati scurt de doua ori butonul
multifunctional din dreapta

« Asistentul vocal Al: Apasati scurt de trei ori butonul
multifunctional

*Rdspunderea la apeluri: Apasati scurt o data butonul
multifunctional

«Tncheierea apelului: Apésati scurt o data butonul
multifunctional

* Respingerea unui apel: Apasati lung butonul
multifunctional (S/D) timp de 2 secunde

« Apdsati lung butonul multifunctional S/D timp de 3s
pentru a comuta liber intre modul joc si modul muzica

DESCRIEREA TASTELOR FUNCTIONALE
1. MNeochane

2. Buton multifunctional

3. Indicator luminos

4. Port de incdrcare Type-C

5. Indicator luminos caseta de incdrcare

MNeochane

Buton multifunctional

Indicator luminos

Port de incarcare Type-C

Indicator luminos casetd de incarcare

TINCARCAREA CASTILOR

1.Utilizati portul de incarcare Type-C pentru a va incdrca
caseta. 2.Incdrcarea completd ar trebui sd dureze 2 ore .

2.Aceasta functioneazd cel mai bine dupd ce a fost
incdrcata complet. Vd rugam sa utilizati alimentarea DC
la 5V pentru a o incarca.

Atentie: Va rugam sa retineti ca tensiunea maxima nu
poate depasi 5V DC.

GHID PRIVIND INDICATORUL LED AL CASTILOR

Putere scdzuta: unumgsaf‘ vocal vd reaminteste starea de
,Baterie descdrcatd” iar lumina rosie se aprinde
intermitent.

Tncércare: indicatorul rosu este aprins.
Tncércat complet: indicatorul luminos se stinge.

GHID PRIVIND AFISAJUL CASETEI DE INCARCARE
Putere scazuta: indicatorul luminos rosu se aprinde
intermitent.

Tncarcare: indicatorul rosu este aprins.

In cazul in care indicatoarele verzi sunt aprinse fix,
inseamna ca bateria este complet incarcata.

RECONECTARE

1.Céstile se vor reconecta automat la telefonul dvs.
mobil.

2.In caz contrar, va trebui sd gasiti numele Bluetooth
asociat anterior si sa apasati pe acesta pentru a le
conecta.

1= |H
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INTREBARI FRECVENTE

De ce nu pot gasi modelul cdstilor mele pe telefon?
Acest lucru ar putea fi din cauza faptului cd aveti c“?tile
oprite; sau functia de conectare wireless a telefonului
mobil intdmpina unele probleme

1.Puneti din nou cdstile in caseta de incércare, apoi
deschideti caseta de incarcare si scoateti cstile si
cautati din nou asocierea.

2.Reporniti telefonul si efectuati din nou conectarea.
3.Atingeti butonul multifunctional de 6 ori pentru a
restabili setdrile din fabricd si cdutati din nou
conexiunea. Introduceti castile auriculare in caseta de
incdrcare si inchideti-o. Deschideti apoi din nou caseta
de incarcare si intrati in modul de asociere Bluetooth.

NOTA

Cand castile sunt in starea de asociere, asocierea
conexiunii wireless cu telefonul dvs. mobil trebuie
efectuatd in interval de 5 minute, in caz contrar cdstile
se vor opri automat.

De ce nu imi pot conecta castile la telefonul mobil
folosind functia de conexiune wireless? Motivul ar
putea fi acela cd functia de conexiune wireless de pe
dispozitivul dvs. nu este pornitd; cdstile dvs. sunt
conectate la un alt dispozitiv sau castile se afld incd in
modul de asociere.

1.Va rugam sa verificati daca functia de conectare
wireless de pe dispozitivul dvs. este pornita.

2.V& rugém sd verificati si sa confirmati cd nu aveti
castile conectate la un alt dispozitiv.

Va rugam sa verificati dacd aveti castile pe modul de
asociere

De ce nu aud niciun sunet in casti?

Ar putea fi din cauza faptului cd volumul céstilor este la
minim; cdstile nu sunt bine conectate la telefon; sau
castile nu se afld in raza de functionare a conexiunii
wireless.

1.Reglati volumul pe telefon.

2.Efectuati din nou procesul de conectare..
3.Mentineti cdstile la o distantd maximd de 10 metri
fata de telefonul dvs. mobil pentru a se incadra in raza
de functionare a conexiunii wireless

NOTA
Cand castile si telefonul dvs. mobil se afld in proces de

conectare prin asociere, va rugdm sd nu efectuati alte
operatiuni cu aceste dispozitive

De ce nu se aprinde lumina rosie in timpul incarcarii?

Este posibil ca acest lucru sa se intdmple din cauza
faptului ca nu ati utilizat castile pe o perioada
indelungata de timp.

ncércati castile timp d 30 de minute, pan la aprinderea
luminii rosii.

NOTA

Supraincdrcarea sau amplasarea castilor in conditii de
temperaturd ridicata va reduce capacitatea si durata de
viata a bateriei.

De ce calitatea apelurilor din casti nu este buna?

Acest lucru s-ar putea datora faptului cd reteaua mobild
nu este suficient de buna, sau castile nu se afld in raza
de functionare a conexiunii wireless

1.Confirmati daca reteaua mobild este suficient de
puternica.

2.Confirmati daca castile se afld pe raza distantei
efective de functionare de 10 metri fata de telefonul
dvs. mobil; de asemenea, verificati sd nu existe niciun
obstacol major care sa cauzeze interferente la
conectare.

De ce in timpul reddrii muzicii aceasta nu poate fi
controlatd cu ajutorul butoanelor de redare/pauza,
melodie anterioard/urmatoare si sus/jos?

Acest lucru s-ar putea datora faptului ca telefonul dvs.
mobil nu suportd protocolul AVRCP (Audio/Video
Remote Control Profile).

Aceasta caracteristicd necesita ca dispozitivul dvs. mobil
sd fie asociat cu castile pentru a suporta protocolul
AVRCP (Audio/Video Remote Control Profile).

SPECIFICATIE

Denumirea produsului: YOGA G3
Model:EA212

Versiune Bluetooth: V5.3

Distanta de conectare:10m
Réspuns in frecventa: 20Hz-20KHz
Dimensiune difuzor: $10mm
Interval de impedanta:32Q+5%
Baterie casti auriculare: 40mAh
Tncércare baterie: 380mAh
Tensiune de intrare: 5V=400mA
Durata de redare:~6H (volum la 70%)

Port de incarcare: Type-C




